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Entsorgung des Altgerätes: 
Disposal of the old device: 
Mise au rebut de l'ancien appareil : 
Smaltimento del vecchio apparecchio: 

 
Das auf dem Typenschild vorhandene Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne zeigt, dass 
das Produkt unter die Richtlinie 2012/19/EU fällt. Am Ende der Lebensdauer dürfen so 
gekennzeichnete Altgeräte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden, sondern sind bei einer 
gesonderten Entsorgungsstelle abzugeben. Die Abgabe ist für Sie kostenlos. Durch die 
Abgabe leisten Sie einen Beitrag zum Umwelt- und Ressourcenschutz, da enthaltenen 
Wertstoffe einer Wiederverwendung zugeführt werden.  
 
The crossed-out wheeled bin symbol on the type label indicates that the product is covered 
by Directive 2012/19/EU. At the end of its service life, old appliances marked in this way 
must not be disposed of with household waste, but must be handed in at a separate disposal 
point. The disposal is free of charge for you. By submitting your waste, you make a 
contribution to the protection of the environment and resources, as the recyclable materials it 
contains are reused.  
 
Le symbole de la poubelle barrée d'une croix sur la plaque signalétique indique que le 
produit est couvert par la directive 2012/19/EU. A la fin de leur durée de vie, les appareils 
usagés ainsi marqués ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères, mais doivent 
être déposés dans un point de collecte séparé. La mise à disposition est gratuite pour vous. 
En soumettant vos déchets, vous contribuez à la protection de l'environnement et des 
ressources, puisque les matières recyclables qu'ils contiennent sont réutilisées.  
 
Il simbolo del bidone della spazzatura barrato sulla targhetta indica che il prodotto è coperto 
dalla direttiva 2012/19/UE. Al termine del loro ciclo di vita, i vecchi apparecchi così 
contrassegnati non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici, ma devono essere 
consegnati in un punto di smaltimento separato. Lo smaltimento è gratuito per voi. Con l'invio 
dei rifiuti si contribuisce alla tutela dell'ambiente e delle risorse, poiché i materiali riciclabili in 
esso contenuti vengono riutilizzati.  
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Leuchtengläser besitzen einen hohen Anteil an Handarbeit. Herstellungsbedingt kann 
es dadurch zu Luft- oder Partikeleinschlüssen oder leicht abweichender Optik kommen 
(z.B. der Lackierung, Ausformung). Auch ist eine unterschiedliche Wandungsstärke 
möglich, was zu einem nicht ausgewogenen Gewichtsverhältnis im Glas führt. Eine 
dadurch bedingte leichte Schiefstellung, z.B. bei Pendelleuchten ohne 
Ausgleichsmöglichkeit, ist daher normal. All diese genannten Punkte sind ein 
Erkennungsmerkmal für ein individuell gearbeitetes Produkt und stellen keinen Mangel 
dar. 
 
 
 
 
 
Luminaire glasses have a high proportion of manual work. Due to the manufacturing 
process, this can lead to air or particle inclusions or a slightly different appearance (e.g. 
the paintwork, molding). Different wall thicknesses are also possible, which leads to an 
unbalanced weight ratio in the glass. A slight misalignment caused by this, e.g. in the 
case of pendant lights without the possibility of compensation, is therefore normal. All 
of these points are a distinguishing feature of an individually manufactured product and 
do not represent a defect. 
 
 
 
 
 
Les verres des luminaires ont une forte proportion de travail manuel. En raison du 
processus de fabrication, cela peut entraîner des inclusions d'air ou de particules ou 
un aspect légèrement différent (par exemple la peinture, le moulage). Différentes 
épaisseurs de paroi sont également possibles, ce qui conduit à un rapport de poids 
déséquilibré dans le verre. Un léger désalignement causé par cela, par exemple dans 
le cas de suspensions sans possibilité de compensation, est donc normal. Tous ces 
points sont une caractéristique distinctive d'un produit fabriqué individuellement et ne 
représentent pas un défaut. 
 
 
 
 
 
I vetri degli apparecchi d'illuminazione hanno un'alta percentuale di lavoro manuale. A 
causa del processo di produzione, ciò può portare a inclusioni di aria o particelle o ad 
un aspetto leggermente diverso (ad es. la vernice, lo stampaggio). Sono possibili 
anche diversi spessori di parete, il che porta a un rapporto di peso sbilanciato nel vetro. 
Un leggero disallineamento causato da ciò, ad esempio nel caso di lampade a 
sospensione senza possibilità di compensazione, è quindi normale. Tutti questi punti 
sono una caratteristica distintiva di un prodotto fabbricato individualmente e non 
rappresentano un difetto. 
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